
MISSION STATEMENT 
“As disciples, we celebrate diverse cultures to unite in the 

Body of Christ. As a community of action, faith, and of hope,  
we share the Gospel of Jesus Christ 

so that others may come to grow in His love.” 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS 
ENFERMOS: 

St. Frances Cabrini: 
1st Friday of month at the 9:00 a.m. Mass. English 

1er viernes del mes en misa de las 7:00 p.m. Español 
St. Rose of Lima: 

1st Thursday of month at the 7:00 p.m. Mass. 
1er jueves del mes en misa de las 7:00 p.m. 

 
PLEASE CALL THE OFFICE FOR… 

POR FAVOR LLAMAR A LA OFICINA PARA… 
Baptismal Preparation / Preparación Bautismal 

Holy Orders & Religious Life 
Annulments / Anointing of the Sick 

Ministry to the Sick / Ministerios para Enfermos 
Parish Registration 

Mesquite at Rose, Glen Rose, TX 76043 

Mailing address: PO Box 7324 Glen Rose, TX 76043 

MISSION STATEMENT 
“We are a community in love with Jesus, who 
seeks to follow him as Saint Rose of Lima did, 
taking up our cross to get to heaven, in service 

of others.” 

 Saturday: 5:00 p.m. 
   7:00 p.m. (St. Rose of Lima- Español) 
 
 Sunday: 8:00 a.m. (St. Rose of Lima- English) 
   10:00 a.m. (English)  
   12:30 p.m. (Español) 
    
 Weekdays: See inside for details 
 Holy Days: See inside for details

 Saturday: 4:00-4:45 p.m. (St. Frances Cabrini) 
 Thursday: 6:00-6:45 p.m. (St. Rose of Lima) 
 

OFFICE HOURS 
Monday– Friday: 10:00 a.m.– 3:00 p.m.  

PARISH STAFF 
Very Rev. Fernando Preciado, Pastor 

Craig McAlister & Rod McGuire, Deacons 
 

Laura Garcia, Business Manager 
Annaly Rodriguez, Martha Espinosa, Secretary 

Monica Mercado, Director of Elementary Religious Ed. 
Joseph Bokor, Director of Middle School Religious Ed. 
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St. Frances Cabrini  
 

Weekend Mass Intentions  
 

Saturday/Sabado August 20th 
5:00pm†Daniel & Marie Gallagher (Lance & Kay Terry) 
 †Mark Dillworth (Terri Dillworth) 
 
Sunday/Domingo August 21st 
10:00am Parishioners of the Par ish 
12:30pm †Constantino Martinez 
 †Federico Nolasco (Familia e Amigos) 
 †Elena Cobas (Familila Carbajal) 
 †Flora Romero (Familia Huerta) 
 

 Weekday Mass Intentions 

Monday/Lunes August 22nd   

9:00am No Mass 
 
Tuesday/Martes August 23rd 

9:00am No Mass 

 

Wednesday/Miercoles August 24th 

6:00pm No Mass 

7:00pm No Habra Misa 

 

Thursday/Jueves August 25th 

9:00am No Mass 

 

Friday/Viernes  August 26th 

9:00am No Mass 

 

St. Rose of Lima 
Mass Intentions 

Saturday/Sabado August 20th 

7:00pm Feligreses de la Par roquia 

Sunday/ Domingo August 21st   

8:00am Parishioners of the Par ish  

Thursday/ Jueves August 25th   

7:00pm No Mass 

 
 
 
 
…..for the sick and the ones in need of prayer 

Unidos en comunidad, oremos por los enfermos y 
los necesitados de oración 

 
Nancy Theimer                   E. Miller  
Terri  Dillworth                  Robert Little                   
Aubree Owens                    Kay Munday 
Savannah Owens                Mary Wright                       
Catalina Hernandez      Francisco Mercado      
Jerry Austin       JoAnn Mauppin       
Kathy Lowe       Bob Tumlinson 
Bethany Siddall       Ray Cook 
 
If you need to add a love one please call the office.  

Si tiene un ser querido enfermo o necesitado de 
oración por favor hable a la oficina.  

Next week’s second collection is for:   
Stewardship Fund 

 

 

 

 

St. Frances Cabrini 

Regular Collection…………………....$ 10,850.00 

Religious Ed. Support……………..…...$ 1,728.00 

St. Rose of Lima 

Regular Collection………………..........$ 1,955.00 

Religious Ed. Support……………...........$ 727.00 

Building Fund…………………………$ 1,079.00 

 

Thank You for Your Support~~Gracias por Su Apoyo 

August 13th/14th 
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Words from our Pastor Unas palabras de nuestro Pastor  

Agosto 21, 2022 

XXI Domingo del tiempo Ordinario 

Estimados hermanas y hermanos… 

Con la gracia de Dios nos encontramos celebrando el 
domingo veintiuno del tiempo ordinario, después de 
haber reflexionado durante varios domingos en la fe 
y como manifestar nuestra fe en nuestra vida diaria, 
la fe que debe ser fuerte y puesta en Dios. Hoy el 
anuncio de la buena nueva se nos describe que es pa-
ra todos, pero es importante caminar adecuadamente 
y conforme la palabra de Dios, la voluntad de Dios. 
Para poder entrar al reino, no se puede entrar por el 
camino fácil, es difícil, pero más seguro entrar como 
nos dice Jesús “Por la puerta angosta”. Ser verdadero 
cristiano es vivir a semejanza de Jesús, luchar por 
hacerlo presente con nuestros actos ante cualquier 
persona, aun ante nuestros “enemigos”. Es necesario 
evangelizar a todos para dar a conocer a Jesús, a 
nuestros niños, a nuestros adolescentes, jóvenes y 
adultos; y cuando no caminan adecuadamente ayu-
darles y si es necesario hacerles una buena correc-
ción, como nos dice la carta a los hebreos en la se-
gunda lectura del día de hoy. Robusteciéndolos en 
los momentos de cansancio y dolor, animándolos a 
siempre estar junto y con Jesús, y mostrándoles que 
Jesús es la solución a nuestros problemas diarios, 
pues en el encontramos la paz que nos hace falta en 
este mundo lleno de ruido, en El encontraremos el 
buen consejo que necesitamos ante nuestras dificulta-
des. De otra forma nos dice Jesús: “Yo soy el ca-
mino, la verdad y la vida; 
nadie va al Padre, si no es por mí, dice el Señor.” Si 
buscamos a Jesús y entrar con El, después podremos 
querer entrar al reino y no se nos va a recibir, por eso 
caminemos por el camino plano para que como cojos 
no tropecemos, sino mas bien nos aliviemos. Pida-
mos a Dios nos conceda caminar y vivir siempre por 
los caminos de Dios, luchando por entrar por la puer-
ta estrecha. 

August 21, 2022 

Twenty-first Sunday in Ordinary Time 

Dear sisters and brothers… 

With the grace of God, we find ourselves celebrating the 

twenty-first Sunday of Ordinary Time, after having re-

flected for several Sundays on faith and how to manifest 

our faith in our daily life, the faith that must be strong 

and placed in God. Today the announcement of the good 

news is described to us as being for everyone, but it is 

important to walk properly and according to the word of 

God, the will of God. To enter the kingdom, you cannot 

enter the easy way, it is difficult, but it is safer to enter 

as Jesus tells us “Through the narrow gate”. To be a true 

Christian is to live in the likeness of Jesus, to fight to 

make him present with our actions before any person, 

even before our “enemies”. It is necessary to evangelize 

everyone to make Jesus known, to our children, our ado-

lescents, young people, and adults; and when they do 

not walk properly, help them and if necessary, make a 

good correction, as the letter to the Hebrews tells us in 

today's second reading. Strengthening them in moments 

of fatigue and pain, encouraging them to always be to-

gether and with Jesus, and showing them that Jesus is 

the solution to our daily problems, because in him we 

find the peace that we need in this world full of noise, in 

him we will find the good advice we need in the face of 

our difficulties. Jesus tells us: “I am the way, the truth 

and the life; no one goes to the Father except through 

me, says the Lord.” If we look for Jesus and to enter 

with Him, then when we want to enter the kingdom we 

will not be received, so let us walk on the straight path 

so that as the lame we do not stumble, but rather we are 

relieved. Let us ask God to grant us to walk and live 

always in his ways, struggling to enter through the nar-

row gate. 
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Rosary Makers 

Our Ladies’ Rosary Makers of St. 
Frances Cabrini meet each Thursday 
from 10:00am-12:00pm in the Family 
Life Center. This year from September 
2021- May 2022 we made approximately 

2,000 rosaries for worldwide distribution. Call 
Bonnie at 217-493-9445 if you have questions or if 
you would like to learn how to make rosaries. 
Come join us! Our next meeting will be Thursday, 
September 1st.  

                    We Need Voices  

 If you like to sing and can carry a 
tune, the Saturday, Sunday morn-
ing and Spanish choirs need you. 
You don’t have to have a great 
voice or read music, and we need 

both men and women. If you are interested, see one of 
the choir members or contact Jim Brandehoff at 937-
728-7446. Help us raise our voices in worship! 

Adoration Announcement 
Because Jesus lived, died, and resur-
rected on the cross for our sins, we 
have the opportunity to have Adoration 
of the Blessed Sacrament on Fridays 
beginning at 9:30AM (after Mass) to 
8:00 PM.  Unfortunately, we are not 
achieving our 2 people for each 

hour.  Sometimes no one shows up for their time be-
fore the Lord and people have left the Blessed Sacra-
ment unattended.  Other parishioners have had to stay 
hours until the next person comes to Adoration. This 
is a travesty and should NEVER happen in our 
church. We need more people to spend time with Je-
sus.  If you are interested in keeping this part of our 
church alive, I ask that you contact Martha at the of-
fice and we will get you on the schedule. Going be-
fore the Lord in prayer can change your life for the 
better. Please prayerfully consider joining an hour on 
Fridays.  

 

Debido a que Jesús vivió, murió y resucitó en la cruz 
por nuestros pecados, tenemos la oportunidad de tener 
Adoración del Santísimo Sacramento los viernes a 
partir de las 9:30 a. m. (después de la misa) hasta las 
8:00 p. m. Desafortunadamente, no estamos logrando 
nuestras 2 personas por cada hora. A veces nadie se 
presenta a su tiempo ante el Señor y la gente ha deja-
do el Santísimo Sacramento desatendido. Otros feli-
greses han tenido que quedarse horas hasta que llegue 
la siguiente persona a la Adoración. Esto es una paro-
dia y NUNCA debería suceder en nuestra iglesia. Ne-
cesitamos más personas para pasar tiempo con Jesús. 
Si está interesado en mantener viva 
esta parte de nuestra iglesia, le pido 
que se comunique con Martha a la 
oficina y lo apuntaremos. Ir ante el 
Señor en oración puede cambiar tu 
vida para bien. Considere en oración 
unirse una hora los viernes. 

Bodas Comunitarias 

Están casados al civil y les gustaría casarse por la igle-

sia? Hablen a la oficina (817-326-2131) para apuntarlos 

a las platicas que comenzaran el 7 de septiembre con 

misa a las 7:00PM.  

Platicas de Quinceañeras 

Tendremos platicas de quinceañeras el 

sábado, 3 de septiembre. Las platicas 

serán de 9:00AM a 2:00PM para los 

papas y las quinceañeras. Para regis-

trarse favor de llamar a la oficina al 

817-326-2131. Recuerden que las 

platicas son obligatorias.  
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Prayer blankets, including military ones are 
available for whoever needs them. They are 
kept in the altar servers vesting room. 

 

Cobijas benditas, incluyendo militares están disponi-
bles para quien las necesite. Las puede encontrar en el 
cuarto donde se visten los monaguillos.  

Prayer Blankets  

You may register your children after masses in the 
Gym of the Family Life Center on August 21st, and 
28th or the parish office during office hours.  

Volunteers are also needed for grades Pre-K through 
High school. You may leave your information during 
registration or by calling the office.  

Doctrina  

Pueden registrar a sus niños para la doctrina después de 
misas los fines de semana de Agosto 21, y 28 en el 
gimnasio del centro familiar o en la oficina durante  
horas laborales.  

También se necesitan voluntarios para los grados de 
Pre kínder al doceavo grado. Puedes dejar tu informa-
ción durante las registraciones o hablando a la oficina 
parroquial.  

Safe Environment Session 
For anyone that has not recently taken or has never tak-

en a Safe Environment Session with the Fort Worth 

Diocese, we will be having a Session on September 

17th at 9:00 AM in the Family Life Center . This is an 

English session. You must register online at FWDI-

OC.org.  If you need help in registering, you may call 

the office at 817-326-2131 and Denise Hall can help 

you. If you have any questions, please call the office. 

This session is a requirement for everyone who would 

like to volunteer in our parish.  

Sesión de Ambiente Seguro 

Habrá una sesión de ambiente seguro el día 17 de sep-

tiembre a las 9:00AM en el centro familiar. Esta clase 

solo será en Ingles. Para asistir  necesitan registrarse 

en la pagina de la Diócesis www.fwdioc.org. Si necesi-

tan ayuda pueden hablar a la oficina con Denise Hall.   

St. Rose Of Lima  
Members of St. Rose of Lima parish community, 

to those who have returned their completed Parish 

Registration Form, Thank you so much! 

For those who have received the form, please take 

a few minutes to fill it out and return it in the en-

closed envelope to our church. Please make sure 

you write your Church Envelope Number, if you 

know it.  

Thank you all for you assistance in this matter.  

 

Miembros de la comunidad parroquial de Santa 
Rosa de Lima, a aquellos que han devuelto su For-
mulario de Registro Parroquial completo, ¡Muchas 
gracias! 

Para aquellos que han recibido el formulario, tó-
mense unos minutos para completarlo y devolver-
lo a nuestra iglesia en el sobre adjunto. Por favor, 
asegúrese de escribir su número de sobre de la 
iglesia, si lo sabe. 

Gracias a todos por su ayuda en este asunto. 


